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ggse’édlélr:{fa"é%ﬁaf . 2;“5 pm; 2"; 3 Epedition Gudex fo- ERALING TECHINGLOGIES
ec nogogieﬁ_gmbH & Co. Rg 4044184 PN FREUDENBERG
82 geﬁglghe im INNOVATING TOGETHER
5) Loading polnt 4) Bender No. at Shipping Expeditor

FST Distribution Center DE-64653 Lorsch _
« B) Shipping-/Transport Reference Ho. 4044184 Transport order l [
6} Pate 7) Relations-No.
15.05.2019
11) Recipient 12) Customer-No., 9} Shipping Expeditor 10} carrier-No.
15758001 Concord Eillieferse 507889
Magna PT S.p.A. Herbert Schoenfelder
4 Via Del Ciclamini, Olbrichtstr. 21
I-70026 MODUGNO 69469 Weinheim
Telephone 6201-392900~0 13) Bordero-/Shipping List No,
email  dispo@concord-eillieferservice.de
14} Unloading point 15.1) Senders note for carrier:
14248 Tath eraigne tavatens oo

15.2) Transit/via Forwarder:

1&) Reception date 15.05.2019 17) Recepticn time

18) Sign and No, 19) Quantity 20) Packing 21} 22} Content 231) Transport-| 24} Total-
Transport order / s weight kg welght kg
Shipping note ne. F
4044184 /74626955 | 001 |GETRAG PAL 5209 [DICHT+SCHWING-ELEMENT 16,3 75,8
800X600X144
4044184 /74626955 18 VDA R-KLT
25) Sum 26) Volume cdm/Ecading meter Sum 27 2a}
0001 244,5 i6,3 75,8

29) Dangercus good classifieatien

30} Dangercus good descriptien

31) Freight term 32) Gowds value for [ SLVS 33) Expeditors trangport insurance 34) Shipper charge forward
DAP Modugno zr RELEASE DOCUMENT |[EUR EUR
35) Attachments 36) Order no, Customer 550003888401 37 }Assignment

38) Means of transport no.
39) Truck code
40) Shipping type Truck 41} method of payment

Cj

42)Race] t confirmal MEATH N ¥ B T Y
g n gaaq conditlon AG E gm S-Y.L

faryare R0 EModugno (BA)

Abgve shipment is ¢gmplete
Claim period accurﬁ?rla E{Eﬁlﬂ:

43) Drivers confirmation of takeover

With my signature I confirzm, that I received the ahave shipment

=

3

complete, in good condition and, in case of export shipments,

44} Shipment contalns therefrom excha,
with all necessary export documents.
Euro-Flat-Pel. {FP) Eurc-Flat-Fal. FP)
Date Time Name Euro-Cage-Pal. [CP) ".Euro-Cage-Pal. [CP)

45) Shipment was ecarried out within known sShipment and Payment conditions. 46) 2 for g’OOdB recipient/emptiea
a I

e —m

'S .
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Top Express Sp. z o.0.

» IEXPRESS " 3580 Vetron
. e 43-450 Ustron
- POLAND
YOUR PARTNER IN TRANSPORT mobile: +48 660 263 112
- L www fop-express.p
. - MIEDZYNAHODOWY SAMDCHODOWY LIS} PRZEWDZOWY
T ceoar s, et oy ALY Toncaans
Sander (name. address, country} . CMR
1&60 \Aia\MQ\ \\“e; LO% ‘a’\‘\ 05 HNewcyszy pracwag podiegd o umovie mig
* 4 droowEGo lowanyw (CI.IHI bez wrglgdu na jahakolwick prigemmg Hlum
Cov\ Doz Shvasne e Bl i s e o 5 s st s

Iha Conlzact do1 iha miemational Cartage of
foods by road [CMR)

16 Lok ivaznse ub v, . ks Top Express Sp. Z 0.0.
cramer(nr;r;e. :;lel'ass. ::xlzl\l!ryl “ ul. Sportowa 7D

. 43-450 Ustron

POLAND

mobile: +48 660 263 112

www.top-express.pl
nr REd: Kk, YAVAR

rn“l g‘p«qe}\ \ n \‘—J )f\ im llernationalen n;l:s:::gmlmmahr {EMR)

2 OUDIOI’Ga {nazvaske lub nazwa, adres, kraj)
Empféinger (Name Anschnit, Land)
Cunslgnea (name, address, country}

YU S
\1\:%2/’6 («\O\Gu\/quwﬁ

"inm L 14,8 VA O

missm vom Frachtihrer susgaldi werdgn,

Mle]sce przeznaczenia (mlé]scqu‘_sc ¥ral}
Auslieferungsornt des Gutes {Ort, Land)
Place of delivery of the goods {pface, couniry)

Mdweeo  \ ALY

17 Kolejni przewoinley (nazwisko fub nazwa, adres, kraj}
Nachfolgende Frachiflihrer {Name, Anschrift, Land}
Sucecessive canriers (Name, address, counlry)

4 Migjsca i data ratadowania (mlels‘cawaéé. kraj, data)

18 Zastrzezenia | uwagl przewoinika
Varbehalte und Bemerkungen der FrachtiGhrer

Linfen

FUOrysI QOWI20ZION0 UMSTYMI JINAMI Wypomnia praewoziis
Die vt felt g

19420422

WiagLe uise
1 — 15 sinschiesslich
including and

3, nzaawcy

pou

Auszﬂfrnllan unter der Verantwortung s Absenders

To be cdmplatod on tho senders msponsibilty

e

LKA Folgrarnczny ViARGIKAr

62-800 Kalisz, .. Chopina?

Place and date taking over tha goods (place, country, data)

LOY S0 \ LEDLMANY

Zalaczane dokumenty
Beigefilgte Dokumenta
Documents altached

Ort und Tag der Ubernahme das Gutes {Or, Land, Datum) - il A‘\
Carrler's reservations and observations

BY THE CARRIER,WITHOUT RESPONSIBILITY
FOR THE REAL CONTENTS OF PACKAGES

Al”;{? QUALITY AND CONDITION OF GOODS NOT EXAMINED
k3

WAGA TOWARU NIE SPRAWDZONA PO ZALADUNKU,
PRZEWOZNIK NIE ODPOWIADA ZA RZECZYWISTA WAGE,

Tha spaces framed wilh hoavy lnos must filed in by the canbe.
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Numur UN Palrz punkt 9 Klasa Grupa pakowania (ADR"}
Mummer UN Bazg N8 Klasse Verpackung grupps -
Number UN Look poldi9 Class The packing group
: Postanowiania specjalne : -
Instrukeje nadaw
13 Anwaisdngen ﬂe:y Absenders 19 Besupdare Varalnbarungen :
‘Sender's instructions Special agreements
20 Doxnpu:snh_ Madawea Walina/ Wahnog Odviorca
Tabepmony previval fgomeney G
PrzewoinalFracnt
JCarfage chargs
Bonifikaty/Emassigungan
“Deductions
SaldalZuachllige/
Balanca
. Doplaty/ Nebengsblherr
o 1Suppiom. charges
a - Keszly
x P ia cdnatnia p o 150ntees [ Mistelanects
[+] 1 4 Frechtzahiungsanwefsungen . Uboupeczonie
+1 Instruction as 1o payement for carrlaga [rory T reerm—
B B st Gt Y e o o 5o oo
% Alfsgefe rigtin L 15 Zaplata/Ruckerstattuung . ﬁ. "
g Estabiished in \'QQ ‘aa/\ on hS\Q:s ,ﬂ Via dej Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA)
=) ) ' Przesylkq olrzymano/Gut ampiangen
b 22 . . 23 Top Express Sp. z 0.0. 24 JGbads recived 1 6 AG’ng
E ul. Sportowa 7D .
43-450 Ustron
o 3 dafpf Automotine POLAND anla
3 : mobile: +48 660 263 112
2 Cr ] boess .top- .
2 C InY . P N top-express.pl
| Podpls { stempef adawey Podpis | siemgal przewozhika
5| Unterschrift und Stampel des Absandars s Untarschrift ung StfmpeldadiFrach tefschnil und Stempel das Emplangars
3 Signature and stamp of lhe sender Signature and stamp of the carrier Signaturs and starmp of the consignee
-

Yizar CMASIRU/Polska 2.1976 dia ors !nlla'!v\t’lnhni\lvmx Unis Ti O JIRUY,




